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Alle kvinder ved, at brudepigekjoler er noget, Fanden har skabt. Din bedste veninde, søster eller kusine lover højt og helligt, at hun ikke vil klæde dig ud, så du ligner Frankensteins brud på diskotek, men alligevel ender du med at gå op ad kirkegulvet klædt i noget, der ville egne sig bedre som sofabetræk, og i en farve, der får det til at se ud, som om du har gulsot.

Det frygter du nu ikke til kjoleprøvningen i dag. Jane er din ældste veninde, og hun kunne aldrig finde på at bede dig tage noget grimt på. Du har set billeder af det, hun har i tankerne – en elegant, kort kjole i en harmløs mørkeblå satin.

“Champagne?” spørger butiksassistenten og holder en bakke med glas med den perlende væske frem.

“Ja tak,” siger Cee Cee, der netop er dukket op ved siden af dig, og tager et glas. Cee Cee er Janes storesøster og førstebrudepige. Hun elsker bryllupper – ja, hun lever faktisk af dem, for hun arbejder som bryllupsarrangør. Du er en lille smule bekymret for, om hun har smittet Jane med Bridezilla-hysteri og overdrivelse – de fleste af de arrangementer, hun står for, kan få et kongeligt bryllup til at ligne et drikkegilde efter en borgerlig vielse mellem to bortløbne teenagere – men du må indrømme, at hun er god til at organisere.

“Har du set Janes kjole?” spørger du og synker ned i en af de bløde lænestole foran spejlvæggen og podiet, hvor man rigtig kan se kjolerne an.

“Nej, ikke endnu, men jeg glæder mig helt vildt!” svarer Cee Cee med skinnende øjne og sætter sig ved siden af dig. “Og du dør bare, når Jane fortæller dig om mine ideer til brudepigekjoler!”

Det lyder seriøst skræmmende. Du skal til at spørge, hvad hun mener, men så træder Jane ud af prøveværelset, indhyllet i en sky af stof. Bag hende kommer butiksbestyreren med kjolens slæb.

“Hold da op, Jane!” udbryder du.

Hvis brudekjolen er fantastisk, så tryk her

Hvis kjolen er rædselsfuld, så tryk her


(Brudekjolen er fantastisk)

Du gisper. Jane ser vidunderlig ud. Kjolen er hvid, og som hendes bedste veninde ved du, at det er lidt af en tilsnigelse, men det er jo hendes bryllup, så lad hende bare.

Korsagen har en dyb udskæring og er af blonder, ligesom ærmerne. Da Jane træder op på podiet, afslører spejlvæggen, at der løber en snes små silkeknapper hele vejen ned ad ryggen.

Tænk, at din bedste veninde skal giftes! I gik i børnehave og folkeskole sammen, gennemlevede puberteten, gymnasiet, de første kærester og de første kærestesorger sammen, og nu skal hun videre til næste fase i sit liv – uden dig.

Du glæder dig naturligvis på hendes vegne, og Tom er en sød fyr. Du prøver at koncentrere dig om hendes lykke, men kan samtidig ikke lade være med at have en lille smule ondt af dig selv. Det er ikke, fordi du er vild efter at blive gift – du ville bare ønske, at det ikke føltes, som om Jane lod dig alene tilbage.

“Hvad synes I?” spørger Jane og drejer sig fra side til side, så man rigtig kan se den smukke kjole.

“Jeg ved slet ikke, hvad jeg skal sige,” kommer det fra dig.

Cee Cee har rejst sig og pusler om Jane. Hun trækker i kjolens lange skørt, der lægger sig om Jane som en sø af satin.

“Du bliver en meget smuk brud, Jane,” siger hun.

Du har en klump i halsen og nikker bare.

“Nå, piger, så er det jeres tur,” siger Jane.

For at se din brudepigekjole, så tryk her


(Brudekjolen er rædselsfuld)

Du gisper. Hun ser forfærdelig ud.

Kjolen er kridhvid. Den er så hvid, at man får ondt i øjnene af at se på den, men det er designet, der er det største problem.

Der er flere lag, flæser og skulderpuder end i en hel sæson af Dollars. Udskæringen er alt for dyb, og mellem hendes bryster strækker der sig et net af hvide blonder. Korsagen er overstrøet med store, krusede stofblomster, der ligner noget fra et mislykket børnehaveprojekt, og skørtet har en mærkelig længde. Det er et par centimeter for kort til at være langt og et par centimeter for langt til at kunne kaldes kort.

“Du ser fantastisk ud! Det er den flotteste kjole, jeg nogensinde har set!” hviner Cee Cee.

Du kaster et blik på hende for at se, om hun lyver, men hvis hun gør, er hun god til at skjule det. Nu kigger Jane forhåbningsfuldt på dig.

Hvis du siger sandheden om kjolen til Jane, så tryk her

Hvis du stikker hende en løgn, så tryk her


(Du fortæller Jane sandheden)

“Nå, hvad synes du så?” spørger Jane med et usikkert smil.

Du griber dit champagneglas og tager en ordentlig slurk. Boblerne får dig til at hoste og sprutte, men det køber dig i det mindste lidt tid. “Jeg ... jeg er ikke helt sikker på, at hvid er den rigtige farve til dig,” får du fremstammet.

“Hvid er ikke en farve, men en nuance,” snerrer bestyreren, der er gledet op på siden af dig som en sulten haj på jagt.

“Er det farven, der er problemet?” spørger Jane og vender sig om mod bestyreren. “Har I den i lyserød eller laksefarvet?”

Lyserød? Laksefarvet? Det ville jo bare gøre det endnu værre! “Øh ... nu jeg tænker over det, så er det ikke så meget farven som selve stilen,” siger du. “Du har sådan en flot skikkelse, Jane. Jeg synes ikke rigtig, den yder dig retfærdighed.”

“Jamen, jeg har været her syv gange! Jeg har prøvet hundredvis af kjoler. Kan du ikke være lidt mere specifik?”

En ny slurk champagne. “Måske er ... flæserne lidt for meget.”

Jane vender sig om og ser sig i spejlet. “Kan du slet ikke lide den? Nu skal du være helt ærlig.”

“Mener du det?”

“Selvfølgelig. Du er min ældste veninde. Jeg kan godt klare det.”

Cee Cee gør truende tegn til, at du skal holde din mund, og bestyreren og assistenten, der stadig står med bakken med champagneglas, stirrer begge på dig med usminket rædsel. Alle venter spændt.

“Okay, Jane. Hør her. Det kan ikke siges på en pæn måde ...” Du bunder resten af champagnen og trækker vejret dybt. Hun er din bedste veninde og fortjener at høre sandheden. “Den er rædselsfuld. Den er til at brække sig over. Den ligner en designerudgave af en babyble.”

Der lægger sig en chokeret stilhed over lokalet. Jane stirrer på dig. “Hvordan kan du sige sådan noget?”

Måske burde du have udtrykt dig lidt mere diplomatisk. Det er også den champagne. “Undskyld, sådan var det heller ikke ment.”

“Er du misundelig? Er det derfor? Er det, fordi jeg har fundet en, jeg elsker, og du ikke har?”

Hvor pokker kom det fra? Du kan mærke et skænderi lure i horisonten. “Misundelig! Nej, det kan du altså ikke være bekendt. Du bad om min mening, og den fik du.”

“Det næste bliver vel, at du siger, at jeg skal lade være med at gifte mig med Tom.”

Faktisk er du ikke sikker på, at Tom, Janes forlovede, er den rette for hende, men to bomber af ærlighed på én dag er nok for meget af det gode.

Jane har tårer i øjnene. Der bliver en lang tavshed, mens hun betragter sig selv i spejlet. Du forbereder dig på flere bebrejdelser, men pludselig bryder hun ud i latter. “Jeg ligner en skizofren Disney-prinsesse, gør jeg ikke?”

“Jo, eller en eksploderet marengsfabrik,” foreslår du.

Jane fniser. “Hvad havde jeg dog gang i?”

“Nå, men jeg kan altså godt lide den kjole!” kommer det forsvarsberedt fra Cee Cee, men for en gangs skyld ignorerer Jane hende.

“Hvad siger du til noget i den her stil?” Du går over til væggen og trækker en smal, vintageagtig kjole i elfenbensfarvet silke frem. “Jeg fik øje på den tidligere og tænkte, at den ville klæde dig godt.”

“Ja, den er pæn,” siger Jane, og du og Cee Cee venter, mens Jane forsvinder ind bag forhænget til prøveværelset sammen med bestyreren.

Jane kommer frem igen, og både du og Cee Cee gisper. Kjolen er vidunderlig. Helt perfekt. Den enkle tyverstil får den til at minde om noget fra Den store Gatsby, og det ser ud, som om den er syet lige netop til at fremhæve Janes slanke skikkelse.

“Tak, fordi du reddede mig,” siger Jane til dig. “Nå, nu er det din tur.”

For at se din brudepigekjole, så tryk her


(Du vælger at lyve)

Hvordan kan du fortælle Jane sandheden? Du ved jo, at hun har prøvet utallige kjoler og brugt flere måneder på at glo i Vera Wang-kataloger og sukke henført over designerhjemmesider. Måske ser kjolen heller ikke så slem ud, når hun først får ordnet hår og lagt makeup.

“Den er ... øh ... bemærkelsesværdig,” siger du med en stemme, der lyder falsk selv i dine egne ører. Du har aldrig været særlig god til at lyve.

Jane rynker panden og betragter sig selv indgående i spejlet. “Seriøst?”

“Mmm.” Du tager en ordentlig slurk af champagneglasset.

Cee Cee nikker samtykkende og ser beundrende på Jane. Hvordan kan en bryllupsarrangør have en så ufattelig dårlig smag?

“Synes du ikke, at den er lidt for meget?” spørger Jane så.

“Øh, jo, måske lidt,” kvækker du.

“Jamen, sagde du ikke lige før, at den var bemærkelsesværdig?”

I virkeligheden mente du nok, at den var bemærkelsesværdigt smagløs. Du svarer ikke.

“Åh, gud!” hyler Jane. “Jeg ligner sgu en marengs, der slås med en dyne.” Hun vender sig kampberedt om mod dig. “Ville du virkelig lade mig blive gift i den skrækkelige tingest?”

“Øh ... nej, nej. Jeg nåede bare ikke rigtig at sige noget. Du overraskede mig.”

“Hvad skal jeg gøre nu?”

Men den situation har butiksbestyreren allerede forudset. Hun fremtryller en elegant, vintageagtig kjole med fine broderier. “Måske kunne De hellere tænke Dem noget i den her stil?”

Jane sender dig et skulende blik og forsvinder om bag forhænget.

Da hun kommer til syne igen, ser hun i sandhed bemærkelsesværdig ud, og din beundring kommer fra hjertet. Hun snurrer rundt foran dig og har tydeligvis tilgivet dig.

“Nå, så er det din tur,” meddeler hun.

For at se din brudepigekjole, så tryk her


(Du ser din kjole for første gang)

En anden butiksassistent kommer til syne med to store dragtposer, som hun hænger op på stangen ved siden af prøveværelset.

“Du bliver vild med den!” kurrer Cee Cee.

Du kaster et blik på kjolerne i poserne. Alt tyder på, at der er milevidt mellem det, Cee Cee kan lide, og det, du selv synes om.

“Jeg ved godt, at jeg har vist dig nogle ideer,” siger Jane. “Da vi tog dine mål for et par måneder siden, talte vi om noget i blåt satin, men da Cee Cee og jeg skulle vælge duge, fandt vi det her smukke stof, som vi synes ligesom samler hele indtrykket.”

“Siger du, at vores kjoler er lavet af samme stof som dugene?” spørger du og prøver at holde panikken ude af din stemme.

“Ja, og servietterne!” udbryder Cee Cee. “Er det ikke genialt? Det er sådan noget, alle de virkelig kendte gør.” Hun griber ivrigt sin kjole og smutter ind i et af prøverummene.

Du vil for alt i verden ikke skuffe Jane, så du tager også din kjole og prøver at ignorere følelsen af overhængende katastrofe. Inde i prøverummet hænger du kjolen op på krogen og træder et skridt tilbage for bedre at kunne betragte den. Den ser bestemt ikke lovende ud, men måske er det ikke så slemt, når først du får den på, tænker du med et sidste glimt af håb.

Du tager alt tøj af undtagen trusserne og dine Converse-sneakers og træder så forsigtigt op i bunken af tungt stof. Du hiver fat i ærmerne og kæmper med at få kjolen op over dine lår og hofter. Den er stram, så du er nødt til at trække maven ind og hoppe op og ned for at få den på. Til sidst kan du trække ærmerne op og række om på ryggen for at trække lynlåsen op. Den når kun halvvejs, så sidder den fast. Det er lige meget, hvor meget du hiver og maser – den giver sig ikke.

Udenfor hviner Cee Cee: “Sagde jeg det ikke nok, Jane? Den er perfekt!” Hun river dit forhæng til side. “Hvordan ser din ud?” spørger hun.

Du trækker vejret dybt og går ud for at vurdere skadernes omfang.

Cee Cee har lange ben og små højtsiddende bryster, så på hende ser kjolen faktisk ikke så slem ud, men på dig er den en sand katastrofe. Pufærmerne og rynkerne ved halsudskæringen får dig til at ligne en malkepige, og hver gang du trækker vejret, går nogle af de små perleknapper på brystet op. Og så er der farven. Jane lovede, at du ikke skulle have nogen form for lyserød eller pink på, men den her farve, som Cee Cee insisterer på at kalde abrikos, men som mere ligner en harsk laksemousse, er næsten værre. Prikken over i’et er det blomstrede mønster. Du har lyst til at opfinde et mystisk uheld, der kan ødelægge denne kjole. Måske noget med en tsunami og en indisk restaurant.

Nu kaster bestyreren og skrædderen sig over dig. Den ene stopper dine bryster tilbage i kjolen, og den anden trækker den sammen på ryggen. Det lykkes hende at lyne den helt op – dog med det resultat, at de sidste knapper foran springer op hele vejen ned til navlen.

“Den passer vist ikke så godt,” siger du, selvom det er ganske tydeligt.

“Det kan de sikkert sagtens ordne. Kan I ikke?” spørger Jane og vender sig om mod skrædderen. Hendes stemme ligger i det ultrahøje toneleje, som kun kommende bridezillas kan nå. Kvinden ser skeptisk ud, men hun og bestyreren giver sig til at hive i stof og kjolesømme, mens du bare står og håber, at alle bryllupsgæsterne bliver midlertidig blinde, lige før brylluppet går i gang.

Endelig er det overstået. Du kravler ud af det forfærdelige klædningsstykke, får dit eget tøj på og går ud til de andre.

Cee Cee kigger på dig med sammenknebne øjne. “Du har endnu ikke fortalt mig, hvem du tager med til brylluppet.”

“Nej, undskyld,” svarer du. “Jeg har ikke besluttet mig endnu.”

Jane og Cee Cee udveksler blikke.

“Jamen, det er jo næste weekend,” siger Jane. “Kan du ikke ringe til mig og sige det i aften? Kalligrafen skal til at i gang med bordkortene.”

Kalligrafen? Åh gud. Hvad er der blevet af den afslappede Jane, du kender og elsker? Når sandheden skal frem, har du ikke afgjort, hvem du vil invitere med. Du har ikke fortalt hende om Steve endnu.

Du har mødt ham over nettet. Han var en af de få fyre, der kontaktede dig, som ikke havde tallet 69 i sit brugernavn, og det ville helt sikkert skabe furore, hvis du dukkede op med ham. Steve ser så godt ud, at kvinder får hold i nakken, fordi de ikke kan lade være med at stirre på ham. Det er faktisk en del af problemet. På din hidtil eneste date med ham havde du så travlt med at finde ud af, hvad der mon var galt med ham, at du slet ikke rigtig fik lært ham at kende.

Men han er dog et stort fremskridt i forhold til nogle af de fyre, du har datet for nylig. Han har stadig alle sine tænder, grinede af dine vitser, og da I tog en hurtig kop kaffe efter filmen, gav han tjeneren gode drikkepenge, og det er altid et godt tegn. Og endnu bedre, han var ikke pågående eller noget. Da aftenen var forbi, fik du bare et dydigt godnatkys, der ikke desto mindre fik det til at kildre hele vejen ned ad rygraden. Er det mon for godt til at være sandt?

Du kunne jo også bare tage til bryllup alene. Festlighederne går vel ikke i stå, hvis der kommer enkelte singler med? Trods bryllupspanikken ved du, at Jane ikke ønsker andet, end at du er glad og lykkelig, om du så har en fyr med eller ej. Og Cee Cee interesserer sig kun for det, fordi hun vil vide, hvor meget mad hun skal bestille, og om hans personlighed gør ham bedst egnet til at sidde ved siden af brudens døve bedstemor eller gommens fordrukne onkel.

“Jeg må hellere se at komme af sted,” siger Jane. “Jeg har en aftale med DJ Salinger.”

“Hvem?” spørger du.

“DJ’en til festen. Han skal efter sigende være vildt lækker.”

“Og jeg skal til lufthavnen,” siger Cee Cee. “Bruno og hans kæreste ankommer her i eftermiddag. Det er første gang i flere år, at han har været hjemme.”

“Tager Bruno en pige med til brylluppet?” udbryder du. Du kan huske, hvordan Jane og Cee Cees bror altid drillede dig, da I var små. “Hvem er den kvinde dog? En masochist?”

Jane ler. “Bruno har forandret sig. Vent du bare og se.”

“Nå!” siger du. “Kan I huske, da han satte ild til mit hår? Det tror jeg aldrig, jeg kommer mig over.”

I siger farvel, og du forlader lettere melankolsk butikken. Efter den katastrofale kjole trænger du til at blive muntret op. Du sender din veninde Lisa en krise-sms, og hun svarer efter få sekunder og lover at komme over til dig med takeaway og en flaske vin.

***

Lisa hælder de sidste dråber vin op i sit glas og stopper resten af naanbrødet i munden. “Bryllupper!” siger hun. “Tænk, at folk gider at gå op i den slags!”

Du sukker. “Man siger jo, at det er den største dag i ens liv.”

Lisa snøfter hånligt. “Du mener vel den mest stressede dag i ens liv. Det hele er bare en stor sammensværgelse mellem bryllupsarrangører og blomsterhandlere.” Hun lader hånden glide gennem sit hår, der er skrigende pink. Det var godt, at Jane ikke bad hende om at være brudepige. Hun ville ikke passe til hverken de frygtelige kjoler eller indretningstemaet. “Nå, lad mig nu høre lidt mere om ham Steve.”

“Der er ikke så meget at sige. Han virker rar.”

Lisa skærer en grimasse. “Rar? Det lyder kedeligt.” Lisa er ikke til de rare eller kedelige. Hendes seneste kæreste var en stuntkvinde med flere piercinger og tatoveringer end en hel motorcykelklub.

Der lyder et bip fra din mobil. Det er en sms fra Jane. “Tager du en med? JEG SKAL ALTSÅ VIDE DET NU!!!!”

Hvad skal du gøre? Er din bedste venindes bryllup virkelig det rette sted at have din anden date med Steve? Han ville passe godt ind: Han er flot og høflig, og hvis du tog ham med, ville Janes familie i det mindste ikke bombardere dig med spørgsmål om dit kærlighedsliv. På den anden side er du ikke sikker på, at du gider at bruge en hel aften på at babysitte en fyr, du nærmest ikke kender. Du vil være nødt til at præsentere ham for alle mulige og fortælle, hvordan I mødte hinanden. Og du har ikke ligefrem lyst til at forklare alle og enhver, at I kun har været ude sammen én gang før. Du kan selvfølgelig snakke lidt udenom på det punkt, men det afgørende spørgsmål er dog: Har du lyst til at vise dig for Steve i den afskyelige kjole? Du risikerer at skræmme ham væk.

Måske er det bedst, at du bare tager af sted alene. Lisa kommer jo også alene, og trods al hendes bryllupskynisme er hun faktisk sjov at være sammen med. I kunne virkelig fyre den af sammen, og så skulle du ikke spekulere på, om din date nu også morede sig. Man ved jo heller aldrig, hvem man kunne risikere at møde til brylluppet – sagde Jane ikke noget om, at ham DJ’en var vildt lækker?

Hvis du tager Steve med til brylluppet, så tryk her

Hvis du tager alene til bryllup, så tryk her


(Du har valgt at tage Steve med til brylluppet)

Du kan ikke lade være med at være en lille smule tilfreds med dig selv. Det var helt klart det rigtige valg at tage Steve med til brylluppet.

Her sidder du, på vej til et sommerbryllup, i en rød vintage-cabriolet med en lækker fyr ved din side – du er simpelthen stjernen i din egen, romantiske filmkliché. Du læner dig tilbage i sædet og nyder blæsten, der kærtegner din hud. Det hjælper også, at Steve er endnu flottere, end du husker ham. Høj og langlemmet og med et smil, der når helt op til øjnene hver gang. Du kan næsten ikke vente, til I træder sammen ind på hotellet. Janes øjne vil være ved at trille ud af hovedet på hende, og selv Lisa bliver helt sikkert imponeret.

Der er kun et par enkelte småting: Du har stadig ikke helt forstået, hvad det er, han arbejder med. Han omtaler det som “ledelseskurser”, men han har da i det mindste et arbejde, er berejst og virker, som om han rigtig godt kan lide dig. Okay, du blev lidt bekymret, da han så ivrigt takkede ja til at være din date til brylluppet og entusiastisk tilbød at køre op til det sted, hvor brylluppet skulle holdes, men alle bekymringer forsvandt som dug for solen, da han kom og hentede dig – præcis på klokkeslet – i den usædvanligt seje bil og bad dig tage plads på passagersædet. Han havde endda taget et silketørklæde med, som du kunne binde om dit hår, og du følte dig lidt som Grace Kelly, da I kørte gennem forstæderne, mens folk kiggede beundrende efter jer.

Så langt, så godt.

Du har ringet til hotellet – et af de der luksuriøse herregårdssteder ude på landet – og reserveret et ekstra værelse til ham, men nu, hvor du i smug betragter din date, der er iført solbriller og en stram T-shirt og kører let og ubesværet, kan du ikke lade være med at spekulere på, hvordan det ville være at dele et værelse i stedet for.

I lægger byen og trafikken bag jer. Steve har programmeret gps’en til at vælge den smukkeste rute, og inden længe ruller I igennem et bakket landskab ad smalle veje langs blomstrende hække. Hist og her stikker spiret af en landsbykirke op mellem de runde bakker. I har ikke udvekslet mange ord, men er tilfredse med at betragte landskabet, der glider forbi. Det er en behagelig tavshed, som om du har kendt ham i evigheder.

Uden at fjerne blikket fra vejen rækker Steve sin hånd ud og fletter sine fingre ind i dine. “Er du sulten?” spørger han.

Du havde så travlt med at gøre dig klar her til morgen, at du sprang morgenmaden over. Et let måltid på en charmerende lille landsbykro ville da ikke være af vejen. “Jeg kunne måske godt spise lidt,” svarer du.

Steve sætter farten ned og kører ind til siden lidt uden for en lille landsby. Der er ikke nogen hyggelig kro i nærheden, kun marker.

“Hvorfor standser vi her?” spørger du.

“Vent og se.” Han går om og åbner bagsmækken og hiver en picnickurv frem.

“Har du pakket madkurv?”

“Jeg tænkte, at det måske kunne være en god ide.” Han peger på et stort egetræ, der står midt inde på en hvedemark, hvis aks svajer blidt for vinden. En stente markerer en sti, der snor sig op ad en skråning og forbi træet. Det er næsten for idyllisk til at være sandt. Du ser dig omkring. Står der en strygekvartet skjult et eller andet sted? Men der er kun fuglesang og en traktors brummen i det fjerne.

Steve tager dig i hånden og hjælper dig ridderligt gennem stenten. I slentrer op ad stien. Det bløde græs og mælkebøtterne kildrer dine bare ben. Da I når hen til lysningen under egetræet, breder han et blødt mohairtæppe ud. Du sparker skoene af og dumper ned ved siden af ham, mens han giver sig til at pakke maden ud. Utroligt – der er sandwich uden skorpe, chokoladecupcakes og en flaske chardonnay i kølefrakke.

“Har du selv lavet alt det?” spørger du.

“Ja, selvfølgelig.”

“Hold da op. Hvor længe var det, du sagde, at du havde været single?”

Han ser lidt genert ud. “Jeg tager mig god tid. Men hvis jeg bliver ved at date og hele tiden er åben over for nye muligheder, finder jeg nok den rette på et tidspunkt. Jeg må ikke opgive håbet.”

Han skænker et glas til dig og hælder kun et par dråber op til sig selv. “Jeg kører jo,” siger han og trækker på skuldrene. Aha, ansvarlig er han altså også. Så giver han dig en sandwich i en stofserviet. Den er lækker – en enkel kombination af fuldkornsbrød, smør og saftig, stegt kylling med et strejf af rosmarin. Du sukker tilfreds og tager en tår af vinen, der er lige så god.

Cupcakene er endnu bedre. De har et dekadent fyld af lækker, mørk chokolade. “Har du også selv bagt de her?” spørger du og slikker fingrene.

“Nej, det kan jeg så ikke tage æren for. Der ligger en virkelig god bager lige rundt om hjørnet fra min lejlighed. De har vildt gode kager, så der var jeg lige henne i morges.”

Netop som du tror, at tingene ikke kan blive bedre, plukker Steve en mælkebøtte og stikker den om bag dit ene øre. Det kildrer varmt i dit mellemgulv, og du rykker lidt tættere på ham. Han lader hånden glide op ad din arm og aer blidt din skulder og nakke, indtil hans fingre finder vej til dit hår. Så flytter han pludselig hånden. Du bliver en anelse forvirret, men han skubber bare picnickurven til side. Du skælver forventningsfuldt. Lyden af fuglesang bliver svagere, da Steve bøjer sig frem mod dig, og du oplever det korte, vidunderlige øjeblik, hvor du ved, at I skal til at kysse hinanden rigtigt for første gang. Du bliver ikke skuffet.

Han har ikke travlt, men er heller ikke alt for forsigtig, og du smelter af nydelse, da hans tunge glider ind mellem dine læber. Du lægger dig ned på det bløde mohairtæppe og lægger armene om hans nakke, så han følger med dig ned. Så overgiver du dig til kysset. Manden er en sand kunstner. Han lader blidt hænderne glide gennem dit hår, og du kan mærke en imponerende bule presse mod dit lår. Du modstår fristelsen til at række ud efter den – i alt fald lidt endnu.

Du har ikke mere luft tilbage i lungerne, da han flytter munden til din hals og langsomt bevæger sig om til dit øre. Han tager forsigtigt øreflippen mellem tænderne, mens dine fingre udforsker hans tonede rygmuskler.

Han standser op et øjeblik. Han ser dig ind i øjnene og trækker så forsigtigt din ene kjolestrop ned over din skulder.

“Ja,” mumler du og lader selv hænderne glide ned ad hans ryg, op under T-shirten og om til maven, ivrig efter at finde ud af, om hans mavemuskler føles lige så gode, som de ser ud. Det gør de.

Din egen udforskning forstyrres af hans, for hans mund bevæger sig længere og længere ned. Han planter kys på først dit kraveben og så mellem dine bryster. Han trækker din kjole ned og tager dit nøgne bryst i hånden, mens han langsomt og æggende planter en række kys på brystvorten. Du mærker, at han trækker den anden kjolestrop ned. Nu er begge dine bryster blottede for den bløde, varme vind og den nydelse, hans mund kan give dig.

Han stikker hånden op under kjolen og lader fingrene glide op ad dit lår, mens hans tunge glider rundt og rundt om din ene brystvorte. Så retter han opmærksomheden mod det andet bryst. Du udstøder et suk, da den lette brise kærtegner din nu våde brystvorte og får dig til at skælve af indestængt begær.

Hans hånd glider nu op over dine trusser, der allerede er gennemblødte. Du spreder benene lidt, så han bedre kan komme til, og stønner lavmælt, da han kører fingeren hele vejen ned langs din revne. Først er bevægelserne bløde, men så øger han fingrenes pres på trusserne. Han begyndte med to fingre, men nu bruger han fire, og hver gang han når dit venusbjerg, strejfer han klitoris. Det føles, som om det kun er trussernes tynde stof, der forhindrer dig i at komme på stedet.

“Kom”, siger du og skubber hofterne opad, mens han blidt lader tænderne glide rundt om den ene af dine brystvorter. Han stikker fingrene ind under trussekanten, og du trækker vejret hurtigere ved tanken om, hvad han nu vil gøre ved dig ...

Pludselig lyder der et brøl fra en motor, og du slår forskrækket øjnene op, netop som en tøffende traktor kommer til syne. Du river dig modstræbende løs fra Steve, trækker kjolestropperne op og hiver ned i skørtet. Steve børster forsigtigt græs af din ryg. Du er fristet til at ignorere, at der er tilskuere – du var så tæt på at komme – men du kender jo dårligt nok fyren, så måske var det meget godt, at bondemanden lige kom kørende. Hvem ved, hvad der kunne være sket, hvis I ikke var blevet afbrudt?

Nu sidder du igen i bilen. Det summer behageligt i dit hoved efter det ene glas vin, og din krop kan stadig mærke Steves behændige fingre og hans mund. Det klør lidt på ryggen, der hvor den var i berøring med græsset, men du føler dig varm af solen og kyssene og forventer mere senere. Hvordan kunne du overhovedet overveje at gå alene til festen?

“Skal vi høre noget musik?” spørger Steve.

“Ja, fint,” svarer du.

Han roder lidt med sin iPod, og pludselig fyldes bilen af blød firserrock på max-volumen. Det var ikke lige det, du havde tænkt dig.

“Du kan bare skifte sang, hvis der er noget andet, du hellere vil høre,” råber han hen over Foreigner eller Chicago eller Meatloaf, eller hvad det nu er, der gjalder ud af højttalerne og får det til at gøre ondt i dine ører.

Du ser hans spillelister igennem. Åh nej. Der er indtil flere “best of” – bl.a. med Celine Dion og Jennifer Rush – lydsporet til The Notebook og Greatest Hits med boybandet Westlife. Du mærker et stik af uro. Der er ingen tvivl om, at denne mand er i kontakt med sin romantiske side – måske endda lovlig meget. Nå, det er jo ikke, fordi han lytter til panfløjter eller sådan noget. Det kunne være værre.

Det bliver det så også. “I wanna know what love is,” skråler han, da den næste sang når crescendo. Han kigger sigende på dig: “I want you to shooow me.”

Du vrider dig i sædet, mens du prøvende gengælder hans smil. Han tager da pis på dig, ikke? Han lader sikkert bare, som om han er vildt banal. Så er sangen heldigvis færdig, og han tier.

Vejen fører forbi de høje porte ind til flere, store landejendomme, den ene mere pittoresk end den anden. I er virkelig kommet til Weekendbrylluppernes land. I kører over en bakketop og rundt i et sving, og nu ligger jeres bestemmelsessted foran jer i al sin pragt. Du vidste, at det ville være flot – Jane har malket Cee Cee for alle hendes forbindelser – men det her er ganske enkelt betagende.

Et palæ i kampesten står og lyser i solen med den selvfølge, et par hundrede år på bagen giver. Grunden strækker sig til alle sider, og tætklippede græsplæner strækker sig op mod små klynger af træer. Langs med en stensætning løber en lille bæk, der adskiller haven fra en mark med græssende får. Et kunstfærdigt stykke havearkitektur leder øjet opad, og bag palæet kan man skimte et kapel med et lille tårn bygget af samme, gyldne sten. Det knaser, da I kører op ad den lange, grusbelagte indkørsel, og dit blik fanges af en glitrende sø bag nogle grædepile. Er det svaner derude på vandet? Jeps, det er det.

Steve standser foran trappen op til hovedindgangen af det, der nu er et luksushotel i den dyre ende. Han springer ud og løber rundt om bilen og åbner døren for dig. Du stiger ud og strækker dig, mens du ser ud over søen og nyder duften af roser og stilheden. Den brydes dog straks af en kakofoni af børnestemmer og en kvinde, der råber: “Paris! Kan du så holde med at pille næse!”

Du vender dig om og får øje på Janes kusine Noeleen og hendes mand, Dom, hvis navne af indlysende årsager er blevet slået sammen a la Brangelina til Domino, samt deres børneflok. “Hej!” råber Noe. Et barn har slynget armene om hendes ben. Dom har en unge på ryggen, der klamrer sig til ham som en chimpanse. Du fatter ikke, hvordan de kan klare deres tre børn, der alle er under syv, uden at gøre brug af beroligende midler.

Noe standser op og gør store øjne, da hun får øje på Steve. Mens han giver hånd til Dom, hvisker Noe et lydløst “Wow” til dig. Du kan ikke lade være med at være lidt stolt.

“Moar! Yodabell vil ned og se svanerne!”

“Yodabell?” gentager du usikkert. Dominos unger har latterlige navne alle sammen. Du kan ikke huske, om den ankelbidende rolling, der nu står og hiver i Noes kjole, hedder Manhattan eller Tokyo, men Yodabell er trods alt lige lovlig overdrevet, selv for denne familie.

“Yodabell er deres kælerotte,” sukker Dom. “De insisterede på at få den med.”

Som på stikord springer en plettet rotte op på skulderen af det ældste barn. Du er generelt ikke så vild med gnavere, men føler faktisk med den: Den har det samme, lidende ansigtsudtryk som Dom.

“Vi skal mødes i baren til en drink,” råber Noe, da hun og Dom bliver trukket væk af børnene. “Vi ses om lidt.”

“Hvis du går ind og tjekker ind, parkerer jeg omme bagved imens. Så kommer jeg ind med bagagen,” siger Steve.

Du sender ham et smil, og da du vender dig om, griber han din hånd og trækker dig tilbage og ind til sig, mens han lægger sine arme om livet på dig. “Hvad? Får jeg ikke noget farvelkys?” mumler han. Din fnisen bliver til et gisp, da han presser sin mund mod din. Hans tunge leder igen efter din, mens han kysser dig så lidenskabeligt, at du slet ikke kan få vejret. Du ville næsten ønske, at du havde et publikum lige nu: Her står du op ad en vintage cabriolet uden for en større landejendom og bliver kysset som en filmstjerne fra halvtredserne. Manden har ganske vist en rædselsfuld musiksmag, men ingen er fuldkommen, og han er i hvert fald god til at kysse og laver geniale sandwicher.

Da Steve har kysset dig godt og grundigt – to gange – slipper han dig og forsvinder i retningen af det diskrete skilt med “Gæsteparkering”. Du svæver op ad den brede stentrappe og ind i receptionen.

Okay, hvis det er Cee Cee, der har fundet det her sted, er du nok nødt til at revidere din opfattelse af hendes smag. Det er indrettet i charmerende landstil med gamle, blankpolerede træmøbler og chintz i dæmpede farver. På alle bordene står der glitrende kobberkander og porcelænsvaser, fyldt med roser og hortensiaer. Du kan høre et standur tikke, og solen skinner ind gennem de blyindfattede ruder og ned på de ægte persiske tæpper. Længere nede ad gangen kan du se en bar i victoriansk stil med træpaneler, mørke oliemalerier, og et jagttrofæ af et rådyr med et enormt gevir, der hænger over en kolossal kamin.

Du giver receptionisten dit navn og kommer så i tanker om noget. Der er ingen grund til, at du ikke skulle kunne dele værelse med Steve. Det er måske lidt frembrusende, men du er stadig helt svag i knæene efter det kys udenfor og har lyst til mere. På den anden side så kender du ham jo ikke rigtigt. Måske er det bedre at gå forsigtigt frem.

Hvis du vil have dit eget værelse, så tryk her

Hvis du vil dele værelse med Steve, så tryk her


(Du har valgt at få dit eget værelse)

Du tager alligevel et værelse for dig selv. Der er jo ikke nogen, der forbyder dig at sove et andet sted, hvis du hellere vil det, vel? Og hvis det ikke fungerer med Steve, har du i det mindste dit eget sted at være. Du følger efter receptionisten hen ad en træbeklædt gang med nicher, hvor der står gamle stole og skrivepulte, indtil han standser foran en tung trædør.

Han låser op og gør tegn til, at du skal gå indenfor.

Det var da mærkeligt. Der hænger en sort T-shirt og et par jeans over den nærmeste stol. Døren til badeværelset går op, og en mand, der ikke har andet på end et håndklæde om livet, kommer fløjtende ud.

I stirrer på hinanden et kort øjeblik, og du rødmer. Du er også fristet til at fløjte – ham her styrketræner helt sikkert. Han har ret så gode mavemuskler, og de muskuløse arme er dekoreret med sorte tatoveringer i et kompliceret mønster.

Bag dig mumler receptionisten nervøst noget om en fejltagelse.

“Jeg har ikke noget imod at dele værelse,” siger Tattoo-fyren.

Du rødmer igen.

Med en strøm af undskyldninger fører receptionisten dig ud i hallen igen, hvor han giver sig til at klapre i sit tastatur. “Jeg beklager,” siger han og lyder, som om han er på grådens rand. “Vi har ikke flere værelser.”

Det ser ud til, at valget slet ikke ligger i dine hænder. Du er simpelthen nødt til at dele værelse med Steve.

Tryk her for at gå videre


(Du har valgt at dele værelse med Steve)

Receptionisten fører dig hen ad en gang, udsmykket med blomsterbilleder, og viser dig ind i et stort værelse, der er domineret af en hvid himmelseng. Væggene er dekoreret med toile-tapet i hvidt og lyseblåt. Hvide bomuldsgardiner blafrer i vinden foran de åbne franske døre, der fører ud til en balkon. Du stikker hovedet ud på badeværelset, hvor der minsandten står en antik lænestol. Der er stearinlys nok til at oplyse en mindre kirke, og i det ene hjørne er der en stor jacuzzi. Hvis det er en almindelig suite, kan du slet ikke forestille dig, hvordan brudesuiten må se ud.

Du takker receptionisten for hjælpen og går ud på balkonen, hvorfra du kan se prydhaven med roser, som er kantet med omhyggeligt klippede lavendelbuske. Du indånder den berusende duft og bevæger skuldrene lidt. Det her kunne du da sagtens vænne dig til.

“Hej.” En stemme vækker dig af dine dagdrømme. På balkonen ved siden af står en høj, slank og muskuløs mand. Han har ikke andet på end et håndklæde rundt om livet, men det ser ikke ud til at genere ham. Du vinker til ham og prøver at lade være med at stirre på hans imponerende biceps, der er dekoreret med tatoveringer.

“Skal du også med til Jane og Toms bryllup?” spørger han.

Du nikker. Hvem er det? Du troede, at du havde mødt alle Janes venner, og med de dramatiske tatoveringer og markerede kindben er han ikke ligefrem den type, man let glemmer. Han ligner heller ikke en af Toms venner. De fleste af dem virker ret snerpede, lige med undtagelse af Mikey, forloveren, der er en macho-kirurg med samme moral som en baggårdskat.

“Du må undskylde min påklædning,” siger han. I det samme lyder der en ringetone inde fra hans værelse. Han smiler og fremviser en række kridhvide tænder. “Nå, den må jeg hellere tage. Ses vi senere?”

“Ja,” mumler du og går ind på dit værelse. Hmm. Måske burde du alligevel ikke dele værelse med Steve, især ikke hvis der vandrer sådan nogle skår rundt på hotellet. Du ringer til receptionisten for at spørge om det ekstra værelse, du bestilte til Steve. Der bliver en masse øh og æh, indtil han undskyldende informerer dig om, at der er sket en lille fejltagelse, og at det andet værelse desværre er optaget til anden side. Nå, pyt, tænker du. Måske er det et tegn fra skæbnen.

Tryk her for at gå videre


(Du har valgt at dele værelse med Steve)

Du dumper ned på himmelsengen. Ren luksus. Du mærker et stik af nervøsitet ved tanken om, hvordan Steve vil reagere, når det går op for ham, at I to skal dele værelse. Men at dømme efter, hvordan han kyssede dig uden for hotellet, og hvad I lavede ude på marken tidligere, tvivler du nu på, at han bliver skuffet. Og hvis du skal finde på noget frækt, har du da valgt det rette sted, tænker du og laver en sneengel på den store, hvide seng.

Døren går op, og Steve kommer ind med din taske slynget over skulderen. Bag ham kommer en piccolo med en kæmpestor kuffert. Den er mindst dobbelt så stor som din.

Steve giver ham pæne drikkepenge og lukker døren.

“Jeg håber ikke, at du har noget imod at dele værelse,” siger du.

Han sender dig sit skønne smil, og du går hen mod ham med den velkendte kildren i mellemgulvet. Men i stedet for at søge nærkontakt falder han på knæ og åbner kufferten. “Vi skal ned i baren og møde de andre gæster nu, ikke?” spørger han.

Du blinker. “Øh, jo.”

“Okay, men før jeg møder dine venner, er der noget, jeg virkelig gerne vil vise dig. Du kan godt forberede dig på at blive blæst bagover. Det er en helt ny måde at se verden på. Det er bare så meget ud-af-boksen-tænkning.”

Det lyder ildevarslende. Hvad har han dog i den store kuffert? Dametøj? Hardcore sexlegetøj? Liget af Celine Dion?

Han smækker låget op. Kufferten er fyldt med dvd’er og ... åh, det værst tænkelige: På forsiden af dem er der et billede af Steve i bar mave. Han har pilotsolbriller på og sidder overskrævs på en Harley-Davidson. Han rækker dig en dvd. Under titlen “DU KAN, MAND!” står der “Seje Steves guide til lækker mandighed: Find dit indre potentiale frem.”

Ups.

“Ved du hvad?” siger han. “Når vi har mødt dine venner, skal jeg så ikke spørge, om hotellet har en dvd-afspiller, vi kan låne? Jeg glæder mig sådan til at vise dig den.”

Du kan bogstaveligt talt mærke, hvordan al farve forlader dit ansigt, men han bliver bare ved. “Det er skønt, at jeg får chancen for at dele det her med dig og dine venner, Babe.”

Babe. Han har lige kaldt dig Babe. Dobbelt ups.

Han trækker skjorten af og afslører en solbrun mave med vaskebræt. Det var de samme muskler, som du mærkede tidligere på dagen, men nu virker de pludselig ikke så sexede mere. Han trækker en lysegul T-shirt over hovedet. Ordene “DU KAN, MAND!” står skrevet med Comic Sans-skrift hele vejen hen over brystet.

Helt ærligt!

“Steve ... øh, T-shirten,” får du fremstammet. “Tror du ikke, at det er lige i overkanten?”

“Det har du nok ret i, Babe. Det går ikke, at vi fyrer alt krudtet af med det samme, vel?” Han smiler til dig og trækker sin noget mere afdæmpede skjorte på igen. “Nå, skal vi gå ned?”

***

Inde fra baren høres latter og hvin fra Dominos børn. Du er fristet til at forsøge at stikke af. Måske kan du stjæle Steves bilnøgler og ganske enkelt køre derfra. Da I går gennem lobbyen, gør receptionisten tegn til dig. “Undskyld, frue, men kan vi lige tale sammen?” Hans blik glider videre til Steve, og du kan se, at han er tiltrukket af ham.

“Vi ses bare derinde,” siger Steve og stikker begge tommelfingre i vejret, inden han slentrer ind i baren.

Receptionisten løsriver sig fra Steve og retter igen opmærksomheden mod dig. “Jeg ved ikke, om du stadig er interesseret” – han kigger sigende i retning af Steve – “men jeg har faktisk et værelse til dig. Det er en halv familiesuite, så du skal altså dele badeværelse med –”

“Det er fint,” siger du og snupper nøglen ud af hånden på ham. Lige nu er du såmænd villig til at sove på et staldgulv, hvis det skulle være.

Du trækker vejret dybt og går ind i baren. Steve er allerede fordybet i samtale med en bredskuldret mand i et mørkt jakkesæt, en høj, slank kvinde og en usædvanligt flot mand i præsteskjorte.

Jane kommer hen til dig og giver dig et kram. “Er det din date?” spørger hun og nikker i retning af Steve. “Hvor er han lækker! Du er virkelig uforudsigelig.”

“Hvem er det, han står og taler med?”

“Det er da min bror.”

Bruno står med ryggen til, men det ser ud, som om han er vokset lidt og har tabt sig, siden du så ham sidst. Det er, som om han kan mærke dine øjne på sig, og han vender sig om og hilser på dig. Han har det samme, skæve smil og det samme, kraftige, sorte hår, som da I var børn. Han lægger armen om den høje kvinde ved sin side. Hun er en af den slags mennesker, der omgående får en til at føle sig usoigneret. Hun er elegant, har skinnende blankt hår og bærer ingen makeup. Hun er måske ikke smuk i konventionel forstand, men absolut en, man lægger mærke til.

“Det er Cat,” forklarer Jane. “Hun er alle tiders. Hende vil du kunne lide. Og det der er fader Declan,” siger hun og vinker til præsten.

“Den fader Declan? Ham, du var hemmeligt forelsket i i årevis?”

Jane ler. “Kan du ikke godt forstå det?”

Jo. Han er lettere forpjusket på en flot og skødesløs måde, og de mørke øjenvipper er så lange, at det må føles, som om det blæser, når han blinker. Rynkerne i hans ansigt tyder på, at han smiler meget, og lige nu udstøder han et latterbrøl over noget, Steve er ved at fortælle ham. Du håber, at han griner med Steve og ikke ad ham.

I den anden ende af lokalet står Lisa og skærer ansigt ad dig. Hun er blevet trængt op i et hjørne af Cee Cee, der uden tvivl er i gang med at forklare de finere detaljer ved festens kjole-og-serviet-design. Du vinker til Tom, Janes forlovede, der står og hænger op ad bardisken ved siden af en fyr i krøllet kakiskjorte. Det er Mikey, forloveren.

“Mikey er single igen,” siger Jane. Du sender hende et skarpt blik. “Ja, ja, selv hvis du ikke var kommet med en date, der får Ryan Gosling til at ligne Elefantmanden, så ved han godt, at du ikke er typen, der falder for hans lamme scorereplikker.”

Nej, for du er nemlig typen, der tager til bryllup med en fuldkommen fremmed, der så viser sig at være en rabiat wannabe-selvhjælpsguru.

Mikey sender dig et dovent, vurderende smil. Med den fornemme stilling, han har, er han på papiret sådan en, der kunne være hovedperson i en lægeroman – en enegænger, der rejser verden rundt med Læger uden Grænser – men i virkeligheden er han en uforbederlig skørtejæger med en enorm skattegæld.

“Jeg må hellere mingle,” siger Jane. “Ih, hvor jeg glæder mig til at lære Steve bedre at kende!” Det lader ikke til, at hun er den eneste. Janes tante Lauren, en velskabt kvinde oppe i årene, der opnåede berømmelse i tresserne som model og avantgardefotograf, kredser tydeligvis om ham, mens hun vifter med sit lange, sorte cigaretrør. Og flere af tjenerne – både de mandlige og de kvindelige – holder sig til. Hvis du bare kunne lukke munden på Steve, ville du måske endda nyde det.

“Hej igen.” Du vender dig om. Det er den tatoverede fyr fra før. Han ser altså også godt ud, når han har tøj på. “Brud eller brudgom?”

“Nej, jeg er bare gæst,” svarer du.

Han griner. “Jeg mener, er du ven med bruden eller gommen?”

“Nå, undskyld! Begge dele, kan man vel sige. Hvad med dig?”

“Jeg står for musikken.”

“Åh, så må du være DJ Salinger.” Jane havde bestemt ikke løjet, da hun sagde, at han var lækker. “Hvordan kan det være, at du allerede er kommet?”

“Tom er min dyrlæge. Han har hjulpet mig hundredvis af gange. Jeg har en gammel kat, der har det med at blive syg midt om natten, og det her er så min måde at gøre ham en tjeneste til gengæld. Han foreslog, at jeg blev her hele weekenden, og så tænkte jeg: Hvorfor ikke?”

“Hedder du virkelig Salinger til efternavn?”

“Nej. Jeg tog en masters i engelsk, før jeg begyndte at studere lydredigering. Jeg tænkte, at det var et fedt alias. Du kan bare kalde mig JD.”

Han slår ud med armen i retning af døren, der fører ud på terrassen. Derfra er der en fænomenal udsigt over plæner og træer. “Har du lyst til at trække lidt frisk luft?”

Steve underholder stadig tante Lauren, Bruno, fader Declan og Brunos perfekte kæreste med guderne må vide hvad. Skal du gå derhen for at sikre dig, at han ikke står og stopper hjemmebagt selvhjælpsidioti ned i halsen på dem? Du kan selvfølgelig også glemme alt om ham og gå ud og snakke med DJ’en.

Hvis du vil snakke med DJ’en, så tryk her

Hvis du prøver at bremse Steve, før han bliver alt for pinlig, så tryk her


(Du tager en snak med DJ’en)

JD snupper et glas champagne fra en forbipasserende tjener og rækker dig det, før han fører dig i retning af terrassen. De kindben er altså til at dø over, og hans læber er så fyldige og sensuelle, at du bare har lyst til at lade tommelfingeren glide hen over dem. Det gør det endnu bedre, at han er lækker på den lidt alternative måde, som Lisa ville bifalde.

“Nå ... er du her alene?” spørger han.

Det er en stor fristelse at pynte lidt på sandheden, men du har set film nok, hvor hovedpersonen lyver og får masser af problemer ud af det. “Jeg er her med en ven.”

“En kæreste?”

“Nej, heldigvis ikke.”

“Interessant.” JD holder dit blik fast i et langt øjeblik, og pludselig kan du næsten ikke trække vejret.

“Hvad med dig?” får du endelig frem. “Er du her sammen med nogen?”

Han smiler dovent, og et smilehul dukker frem ved siden af de smukke læber. “Ikke endnu.”

“Jeg synes nok, at det var dig, Stinky,” lyder en stemme bag dig. Du vender dig om og får øje på Bruno og hans kæreste, der nærmer sig.

“Stinky?” JD hæver et øjenbryn.

“Det kaldte Bruno mig, da vi var børn,” forklarer du lettere irriteret. “Han plejede at more sig med at skubbe mig omkuld i kokasser.”

Bruno ler. “Du kunne nu sagtens slå fra dig,” siger han. “Hun skyllede min Action Man ud i toilettet,” forklarer han.

Cat sender dig et smil og præsenterer sig. “Vi har lige stået og snakket med en hylende morsom fyr,” siger hun.

“Nåh?” svarer du sammenbidt, men før du kan nå at forklare, at du dårligt nok kender ham, lyder en velkendt stemme: “Nå, der er du, Babe!” Steve kommer springende med tante Lauren på slæb. “Lauren er helt vild efter at se en af mine dvd’er.”

Med brændende kinder præsenterer du ham for JD, der ser spørgende på dig.

“Hvilke dvd’er?” spørger Bruno.

“Spørg ikke,” mumler du.

JD kaster et blik på dig og Steve, sender dig et beklagende smil og går derfra.

“Kommer du med til polterabend i aften?” spørger Bruno Steve. “Vi skal bare ud og have et par øller, ikke noget særligt.”

“Gerne.” Steve knipser med fingrene. “Hov, jeg fik lige en god ide. Kommer straks!” Han snurrer rundt og sætter i løb ud af baren.

“Det var ham, vi talte med tidligere,” siger Cat. “Jeg var ikke klar over, at I to var sammen.”

Bruno smiler listigt – han har vist ikke ændret sig. Måske ville det være et passende tidspunkt at redde Lisa, der fortsat er tvunget til at stå og høre på Cee Cee. Hvad som helst for at slippe væk fra denne situation.

Tryk her for at gå videre


(Du vil bremse Steve, før han bliver for pinlig)

“Undskyld, jer er lige nødt til ...” mumler du, idet du kanter dig hen til den lille gruppe, der står omkring Steve. Åh, gudskelov – de taler om biler.

“Hej, Stinky!” siger Bruno.

Du undertrykker dit instinktive “Hej, røvhul!”-svar.

“Stinky?” gentager Brunos veninde, Cat, med et smil.

“Det kaldte han mig altid, da vi var børn,” forklarer du, mens du knytter næverne. “Men hvis jeg skal være helt ærlig, var det vist ham, der lugtede lidt.”

“Nå, Steve,” smisker tante Lauren. “Fortæl mig lidt mere om dig selv. Hvad laver du egentlig?”

“Steve!” afbryder du, ivrig efter at skifte emne. “Øh ... skulle vi prøve at finde en dvd-afspiller? Var der ikke noget, du ville vise mig?”

Bruno løfter et øjenbryn? “En dvd? Er det noget, vi kan lægge i goodiebagsne til Toms polterabend?”

“Åh, jeg håber, at du har lavet en sexvideo,” siger tante Lauren med skinnende øjne. Fader Declan ser ud som om, han undertrykker et smil.

Du skærer ansigt. “Øh ...”

“Apropos polterabend, så har jeg lige fået en god ide!” udbryder Steve. “Babe, du vil elske det. Vent lige et øjeblik.” Så skynder han sig ud.

Lisa vinker til dig. Hun er tydeligvis desperat efter at blive reddet ud af Cee Cees klør. Bruno griner smørret, da du mumler en undskyldning og sniger dig over til hende.

Tryk her for at gå videre


(Du går over og redder Lisa fra Cee Cee)

Du slutter dig til Lisa og Cee Cee, der sender kys ud i luften på begge sider af dit ansigt og derefter slentrer over for at sludre med Domino, der håndterer drinks, den tamme rotte, ungerne og et par kanapeer med en elegance, man ellers kun ser i Cirque du Soleil. Bruno og Cat slentrer ud arm i arm, mens de sludrer ivrigt sammen.

“Var det Steve, der løb ud lige før?” spørger Lisa. “Søde, kedelige Steve?”

“Ja. Men han er ikke så kedelig, som du måske tror. Desværre. Du skulle se, hvad han har med i kufferten.”

Lisas øjne stråler. “Uha, det lyder spændende! Lad mig høre.”

Du skal lige til at fortælle hende det, da Steve kommer brasende ind med armen fuld af skriggule T-shirts.

“Se, venner! Er de ikke bare perfekte til i aften?” råber han og begynder til din store forfærdelse at dele dem ud til de andre mænd. Mikey griner, tager sin skjorte af og trækker en af dem over hovedet. Tom følger godmodigt trop. Selv fader Declan går med på spøgen.

“’Du kan, mand’,” fnyser Lisa. “Sig mig, hvem er den fyr egentlig?”

“Det har jeg ingen anelse om,” siger du.

Med Steve optaget til anden side, sniger du dig op til dit nye værelse. Det er et enkeltværelse, der deler badeværelse med suiten ved siden af.

Det er ikke så luksuriøst som det, du skulle have delt med Steve, men du er ligeglad og lader dig dumpe ned på sengen. Måske kan Lisa hjælpe dig med at slippe ud af det med Steve. Hun har gennem tiden snoet sig ud af mange komplicerede forhold.

Det er ikke for at være ondskabsfuld; Steve virker ikke som noget dårligt menneske, men alt det der selvhjælp er mere end nok til at udviske alt, hvad du måtte have følt for ham, også selvom han er god til at kysse. Du burde have vist, at det udseende var alt for godt til at være sandt.

Det sidste, du har lyst til nu, er at gå tilbage til baren, hvor du er nødt til at undgå Steve. Du føler dig lidt nusset efter den lange køretur, så du beslutter dig for at vaske dine sorger væk.

Du går ud på et stort marmorbadeværelse, hvor der står et badekar på løvefødder i det ene hjørne og en enorm, luksuriøs brusekabine i det andet.

Hvis du vil tage et skumbad, så tryk her

Hvis du vil tage et brusebad, så tryk her

(Du vælger at tage et skumbad)
Du lader vandet løbe og hælder alt, hvad der er af hotellets gratis skumbad ned i det gammeldags badekar. Så tager du tøjet af, stiger ned i badekarret og lukker øjnene med et suk, mens det varme vand og den jasminduftende skum omgiver dig.
Himmelsk.
Du plasker vand ud over kanten, da du hører døren gå op. Pokkers også. Du havde fuldstændig glemt at låse ind til det andet værelse.
Du glider ned under vandet, men kan jo ikke holde vejret i al evighed, og da du kommer op igen, ser du lige ind i et par mørke øjne under en manke af sort hår.
“Jeg synes nok, at det var dig, Stinky,” siger Bruno.
Skummet skjuler heldigvis det meste af din nøgne krop, men det opløses hurtigt.
“Gider du lige?” snerrer du og griber en vaskeklud.
OPS/images/cover.jpg
£

DU BESTEMMER;
HVORDAN NATTEN
SKAL ENDE

LINDHARDT OG RINGHOF





